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(hat), (ist) befejezett jelen képzéséhez használatos segédige
| elváló igekötő; (i), (ä) jelöli a tőhangváltást; 〈gy.〉 gyenge ige

Erős igék esetében csúcsos zárójelben 〈 … 〉 a múlt idejű alakok

A, Á
a der; die; das 〈esz〉; die 〈tsz〉
abbahagy auf|hören zu + Inf / 

mit + D 〈gy. h.〉; unterlassen + 

A (ä) 〈unterließ, h. unterlassen〉; 
ab|brechen + A (i) 〈brach ab, h. 

abgebrochen〉
G	abbahagyja az egyetemi ta

nul mányait sein Studium ab-
brechen

abbamarad auf|hören 〈gy. h.〉
G	elállt az eső der Regen hat 

aufgehört
ábécé das Alphabet 〈-s, -e〉
ábécérend die alphabetische 

Reihenfolge
ablak das Fenster 〈-s, -〉
ábra die Abbildung 〈-en〉; die 

Darstellung 〈-en〉
ábrázol dar|stellen + A 〈gy. h.〉; 

ab|bilden + A 〈gy. h.〉
acél der Stahl 〈-es, esz〉
ad geben + D, A (i) 〈gab, h. gegeben〉 

[vkinek vmit]

adag die Portion 〈-en〉 [ételből]; die 

Dosis 〈Dosen〉 [gyógyszer]

adás die Sendung 〈-en〉 [tv, rádió]

adat die Angabe 〈-n〉; Daten 〈tsz〉; 
Personalien 〈tsz〉 [személyi ada

tok]

addig bis dahin [idő]; bis dort-
hin [tér]

G	addigra bis dahin
adó die Steuer 〈-n〉 [fizetendő]; der 

Sender 〈-s, -〉 [rádió, tv]

adómentes steuerfrei
adósság die Schulden 〈tsz〉
áfa die Mehrwertsteuer [Mwst.] 

〈esz〉
Afganisztán Afghanistan (das)

afganisztáni afghanisch | der 

Afghane 〈-s, -〉 [ férfi]; die Af-
ghanin 〈-nen〉 [nő]

Afrika Afrika (das)

afrikai afrikanisch | der Afrika-
ner 〈-s, -〉 [ férfi]; die Afrikanerin 
〈-nen〉 [nő]

ág der Ast 〈-[e]s, Äste〉 [ fa]; der 

Zweig 〈-[e]s, -e〉 [kisebb faág]; der 

Arm 〈-[e]s, -e〉 [ folyóé]; die Linie 
〈-n〉 [rokoni]

agg greis
aggaszt beunruhigen + A 〈gy. h.〉
aggasztó(an) beunruhigend, 

besorgniserregend
aggodalom die Besorgnis 〈esz〉; 

die Befürchtung 〈-en〉
aggódik besorgt sein um + A

agy das Hirn 〈-[e]s, -e〉; Gehirn 
〈-[e]s, -e〉
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A: Akkusativ, tárgyeset; D: Dativ, részeseset; G: Genitiv, birtokos eset
sichA, sichD, sichG  a visszaható névmás esete

Főnév esetében csúcsos zárójelben 〈 … 〉 egyes szám birtokos eset; a többes szám alakja

ágy das Bett 〈-[e]s, -en〉

G	megágyaz das Bett machen
agyag der Lehm 〈-[e]s, esz〉; der 

Ton 〈-[e]s, esz〉
agyar der Stoßzahn 〈-[e]s, -zähne〉 

[elefánté]; der Hauer 〈-s, -〉 [vad

kané]

ágynemű die Bettwäsche 〈esz〉
ahelyett, hogy anstatt dass, … 

(anstatt … zu + Inf)
ahogy wie [tagmondat követi]

G	ahogy akarod wie du willst
ahol wo [tagmondat követi]

ahova wohin [tagmondat követi]

ajak die Lippe 〈-n〉

ajándék das Geschenk 〈-[e]s, -e〉 
das Mitbringsel 〈-s, -〉 [kisebb]

ajándékoz schenken + D, A 〈gy. h.〉
ajánl empfehlen + D, zu + D (ie) 

〈empfahl, h. empfohlen〉; raten + 

D, A (ä) 〈riet, h. geraten〉 [taná csol]; 
vor|schlagen (ä) 〈schlug vor, h. 

vorgeschlagen〉 [ javasol]

ajánlás die Empfehlung 〈-en〉
ajánlat das Angebot 〈-[e]s, -e〉
ajánlólevél das Empfehlungs-

schreiben 〈-s, -〉
ajánlott levél der Einschreibe-

brief 〈-[e]s, -e〉
ajtó die Tür 〈-en〉
G	ajtót nyit die Tür öffnen
akadály das Hindernis 〈-ses, -se〉
akadályoz hindern + A, an + D 

〈gy. h.〉 [vkit, vmit vmiben]

akadékoskodás der Nörgel 〈-s, -〉
akadékoskodik nörgeln 〈gy. h.〉
akadékoskodó nörgelig
akadémia die Akademie 〈-n〉
akar wollen 〈gy. h.〉
akár …, akár … ob … ob …
G	akár új, akár régi ob alt ob 

neu
G	akár így, akár úgy so oder so
akarat der Wille 〈-ns, esz〉
akaraterő die Willenskraft 〈esz〉
akárhogy is wie (auch) immer
akárhol wo (auch) immer
akárhova wohin (auch) immer
akárki wer (auch) immer
akármelyik welcher/welche/

welches (auch) immer
akármi was (auch) immer
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(hat), (ist) befejezett jelen képzéséhez használatos segédige
| elváló igekötő; (i), (ä) jelöli a tőhangváltást; 〈gy.〉 gyenge ige

Erős igék esetében csúcsos zárójelben 〈 … 〉 a múlt idejű alakok

akármikor wann (auch) immer
akaszt hängen 〈gy. h.〉
akcentus der Akzent 〈-[e]s, -e〉
akció das Sonderangebot 〈-[e]s, 

-e〉 [leértékelés]

akciófilm der Aktionsfilm 〈-[e]s, 

-e〉
aki wer; der, die, das
akit wen; den, die, das
akkori damalig
akkoriban damals
akkumulátor der Akku(mulator) 

〈-s, -en〉; die Batterie 〈-n〉

akna die Mine 〈-n〉 [katonai]; der 

Schacht 〈-[e]s, Schächte〉 [bánya]

akta die Akte 〈-n〉
aktatáska die Aktenmappe 〈-n〉
aktív(an) aktiv
aktivitás die Aktivität 〈-en〉
aktuális aktuell
akvárium das Aquarium 〈-s, -ien〉

ál falsch
alá unter + A

alacsony niedrig
alagsor das Untergeschoss
alagút der Tunnel 〈-s, -〉

aláhúz unterstreichen 〈unter-

strich, h. unterstrichen〉
aláír unterschreiben 〈unterschrieb, 

h. unterschrieben〉
aláírás die Unterschrift 〈-en〉; die 

Signatur 〈-en〉
alak die Form 〈-en〉; die Figur 

〈-en〉; die Gestalt 〈-en〉
G	vigyáz az alakjára auf die Fi-

gur achten
alakít bilden 〈gy. h.〉; formen 〈gy. 

h.〉; gestalten 〈gy. h.〉
G	kormányt alakít eine Regie-

rung bilden
alakul sichA bilden 〈gy. h.〉 [kép

ződik]

alany das Subjekt 〈-[e]s, -e〉 [nyelv

tan]

alap¹ die Grundlage 〈-n〉 [ feltétel]; 

die Basis 〈Basen〉
alap² der Fonds 〈-s, -s〉 [pénz]

alapfok die Grundstufe 〈-n〉
alapfokú elementar, primär
alapít gründen 〈gy. h.〉
alapítás die Gründung 〈-en〉
alapítvány die Stiftung 〈-en〉
alapos(an) gründlich
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A: Akkusativ, tárgyeset; D: Dativ, részeseset; G: Genitiv, birtokos eset
sichA, sichD, sichG  a visszaható névmás esete

Főnév esetében csúcsos zárójelben 〈 … 〉 egyes szám birtokos eset; a többes szám alakja

alapoz ein Fundament legen 
[épület] 〈gy. h.〉; aufbauen + auf 

+ D [véleményt]

alapul beruhen + auf + D 〈gy. h.〉
G	tényeken alapul das beruht 

auf Tatsachen
alapvető(en) grundlegend
álarc die Maske 〈-n〉
alatt unter + D [tér], während + 

G/D [idő]

alázat die Demut 〈esz〉
alázatos demütig
albérlő der Untermieter 〈-s, -〉
áld segnen 〈gy. h.〉
áldás der Segen 〈-s, -〉
áldozat das Opfer 〈-s, -〉
G	áldozatul esik zum Opfer 

fallen
alelnök der Vizepräsident 〈-en, 

-en〉 [ férfi]; die Vizepräsidentin 
〈-nen〉 [nő]

alföld die Tiefebene
alibi das Alibi 〈-s, -s〉
alig kaum
alkalmas geeignet [személy, do

log], kompetent [személy]

G	alkalmas pillanatban im ge-
eigneten Moment

alkalmatlan ungeeignet, un-
tauglich

alkalmaz anwenden [dolog] 〈gy. 

h.〉; an|stellen [személy] 〈gy. h.〉
alkalmazás die Anwendung 〈-en〉
alkalmazott der/die Angestellte 

〈-n, -n, ein -r/eine -〉
alkalmi gelegentlich

alkalom die Gelegenheit 〈-en〉
alkatrész das Einzelteil 〈-[e]s, -e〉
alkohol der Alkohol 〈-s, -e〉
alkoholista der Alkoholiker 〈-s, e〉
alkony der Sonnenuntergang 

〈-es, -gänge〉
alkonyodik dämmern 〈gy. h.〉
alkot schaffen 〈schuf, h. geschaf-

fen〉
alkotmány die Verfassung 〈-en〉; 

das Grundgesetz [német alkot

mány]

alkotó der Schöpfer 〈-s, -〉
alkudozik feilschen 〈gy. h.〉
áll¹ das Kinn 〈-[e]s, -e〉 [testrész]

áll² stehen 〈stand, h. gestanden〉
állam der Staat 〈-[e]s, -en〉
államférfi der Staatsmann 〈-es, 

-männer〉
állami staatlich
állampolgár der Staatsbürger 

〈-s, -〉
G	állampolgári jog das Bürger-

recht 〈-[e]s, -e〉
állandó(an) ständig, konstant, 

stetig
állapot der Zustand 〈-[e]s, Zustän-

de〉
állás die Stelle 〈-n〉
G	állást foglal Stellung nehmen


